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BEò¶ÉÉJÉÉMÉiÉÆ {ÉÖ¹{ÉjÉªÉ¨ÉÂ 

 

b÷Éì. ºÉÒ½äþSÉÂ. {É´ÉxÉEÖò¨ÉÉ® 

 

|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ 

Ê¦ÉzÉVÉÉÊiÉÊ¦É&, Ê´ÉÊ¦ÉzÉºÉÆºEÞòÊiÉÊ¦É&, Ê¦ÉzÉ¨ÉiÉÉxÉÖªÉÉÊªÉÊ¦É& ®úÉ®úÉVÉ¨ÉÉxÉ& BEèòEò& näù¶É& ¦ÉÉ®úiÉnäù¶É& B´É * +Îº¨ÉxÉÂ näù¶Éä 

Ê¦ÉzÉ{ÉxlÉÉxÉ& Ê´Ét¨ÉÉxÉÉ +Ê{É "Ê¦ÉzÉi´Éä BEòi´É¨ÉÂ" <ÊiÉ ¨É½þÉäzÉiÉÉnù¶ÉÇºÉÚjÉ¨ÉÉvÉÉ®úÒEÞòiªÉ Ê´É·ÉªÉ´ÉÊxÉEòÉªÉÉÆ ¦ÉÉ®úiÉnäù¶É& º´É 

´Éè±ÉIÉhªÉÆ, ´ÉèÊ¶É¹]õ¬Æ SÉ ¤É½ÖþvÉÉ |ÉEò]õªÉÊiÉ * 

Eò¨ÉÇ¦ÉÚÊ¨É&, vÉ¨ÉÇ¦ÉÚÊ¨É& <iªÉÉtxÉäEèò& ={ÉÉÊvÉÊ¦É& ºiÉÚªÉ¨ÉÉxÉä%Îº¨ÉxÉÂ näù¶Éä ºÉiºÉÖ xÉÉxÉÉÊ´ÉvÉvÉ¨Éæ¹ÉÖ |ÉvÉÉxÉiÉªÉÉ Ê½þxnÚù-¨ÉÖÎº±É¨ÉÂ - 

<ÇºÉÉ<Ç <ÊiÉ ÊjÉÊ´ÉvÉÉ& vÉ¨ÉÉÇ& Ê´É±ÉºÉÎxiÉ * VÉèxÉ-¤ÉÉèrùÉtxªÉ vÉ¨ÉÉÇ& +jÉè´É Ê´Ét¨ÉÉxÉÉ& +Ê{É BiÉä¹ÉÉÆ ºÉ´Éæ¹ÉÉÆ ¨ÉÚ±ÉÉÊxÉ 

¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉxªÉä´É * ÊEòxiÉÖ <º±ÉÉÆ, GèòºiÉ´ÉvÉ¨ÉÉê ¦ÉÉ®úiÉ ¦ÉÚÊ¨ÉMÉiÉÉè xÉ ¦É´ÉiÉ& * iÉiEòÉ®úhÉÉiÉÂ BiÉä¹ÉÖ ÊjÉÊ´ÉvÉ¨ÉiÉÉxÉÉÆ ºÉÆ¤ÉÎxvÉ 

{ÉÊ´ÉjÉOÉxlÉä¹ÉÖ |É¤ÉÉäÊvÉiÉ ºÉÞÎ¹]õºÉ¨¤ÉÎxvÉ Ê´É¹ÉªÉÉxÉÉÆ ¨ÉvªÉä ¤É½Öþ¹ÉÖ ºÉxnù¦Éæ¹ÉÖ ºÉÉ¨ªÉÆ MÉÉäSÉ®úÒÊGòªÉiÉä * BiÉä Ê´É¹ÉªÉÉ& ªÉlÉÉ¨ÉÊiÉ ¨ÉªÉÉ 

{ÉÊ®ú¶ÉÒ±ªÉxiÉä * 

 

BEò¶ÉÉJÉÉMÉiÉÆ {ÉÖ¹{ÉjÉªÉ¨ÉÂ  

´ÉèÊnùEò´ÉÉRÂó¨ÉªÉä-¤ÉèÊ¤É±ÉÂ, JÉÖ®úÉxÉÂ Ênù´ªÉOÉxlÉªÉÉä¸SÉ ºÉ¨ÉÖ{É´ÉÌhÉiÉ& ºÉÞÎ¹]õGò¨É& ªÉÊnù ºÉÚI¨ÉäÊIÉEòiÉªÉÉ {ÉÊ®ú¶ÉÒ±ªÉiÉä iÉÌ½þ ¤É½Öþ¹ÉÖ 

+Æ¶Éä¹ÉÖ ºÉÉ¨ªÉÆ MÉÉäSÉ®úÒÊGòªÉiÉä * 

´ÉänùÉ& +{ÉÉè¯û¹ÉäªÉÉ& * iÉä ¦ÉMÉ´ÉuùÉhªÉ& <ÊiÉ |ÉEòÒÌiÉiÉÉ& * iÉlÉè´É ¤ÉèÊ¤É±ÉÂ, JÉÖ®úÉxÉÂ OÉxlÉÉ´ÉÊ{É "+ÉnùÉè nèù´É´ÉÉhÉÒ°ü{ÉähÉ ÊxÉ¹{ÉzÉÉè" 

<ÊiÉ iÉkÉiÉÂ ¨ÉiÉÉxÉÖªÉÉÊªÉxÉÉÆ oùfø Ê´É¸´ÉÉºÉ& * 

{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ BEò& B´É, +ªÉ¨Éä´É ºÉ´ÉÇ´ªÉÉ{ÉEò&, ºÉ´ÉÇºÉÞÎ¹]õEòiÉÉÇ {É®ú¥ÉÀÉ <ÊiÉ ´ÉèÊnùEòOÉxlÉÉ& ¦ÉMÉ´ÉiÉ& ´ÉèÊ¶É¹]õ¬¨ÉÂ 

=nÂùPÉÉä¹ÉªÉÎxiÉ* 

 

 "ªÉSSÉËEòÊSÉVVÉMÉiºÉ´ÉÈ, où¶ªÉiÉä ¸ÉÚªÉiÉä%Ê{É ´ÉÉ * 

 +xiÉ¤ÉÇÊ½þ¸SÉ iÉiºÉ´ÉÈ, ´ªÉÉ{ªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ& ÎºlÉiÉ& **"
1
 <ÊiÉ * 

 

¤ÉèÊ¤É±ÉÂ OÉxlÉä SÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉxÉ& ºÉ´ÉÇ´ªÉÉ{ÉEòi´ÉÆ EòÊlÉiÉ¨Éä´É * 

"Now the earth was formless and empty, darkness was over the surface of the deep, and the 

spirit of God was hovering over the waters."2
 <ÊiÉ * 

iÉuùiÉÂ JÉÖ®úÉxÉÂ OÉxlÉ& +Ê{É ¦ÉMÉ´ÉiÉ& ºÉ´ÉÇ´ªÉÉ{ÉEòi´É¨ÉÂ =rùÉä¹ÉªÉÊiÉ * 

 

½Öþ´É±ÉÂ-+´´É±ÉÖ-´É±ÉÂ-+ÉÊJÉ¯û-´ÉVÉÂ-VÉÉÊ½þ¯û ´É±É-¤ÉÉÊiÉxÉÖ-´É½Öþ´É-Ê¤ÉEÖòÎ±±É-¹Éè<xÉÂ-+±ÉÒ¨ÉÂ **
3
 

[He is the first and the last, and the out-ward and the inward, and He is knower of all things] 

{ÉÖ¯û¹ÉºÉÚHäò {É\SÉ¦ÉÚiÉÉ&, ºÉÚªÉÇSÉxpù-@ñiÉ´É¶SÉ-ºÉ´Éæ%Ê{É VÉÒ´ÉÉ& Ê´É®úÉ]Âõ{ÉÖ¯û¹ÉºªÉ +xÉÖOÉ½äþhÉ =i{ÉzÉÉ& <ÊiÉ ´ÉÌhÉiÉ&* B´É¨Éä´É 

¤ÉèÊ¤É±ÉÂ-JÉÖ®úÉxÉÂ OÉxlÉuùªÉä%Ê{É {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉxÉÖOÉ½äþhÉ ¦ÉÚ¨ªÉÉÊnù {É\SÉ¦ÉÚiÉÉ&, ºÉÚªÉÇ-SÉxpù-@ñiÉ´É&, ºÉ¨ÉºiÉVÉÒ´É®úÉÊ¶É¸SÉ ÊxÉ¹{ÉzÉÉ& <ÊiÉ 

´ÉÌhÉiÉ¨ÉÂ * 

¨ÉxÉÖ-¶ÉiÉ°ü{É xÉÉ¨ÉEò {ÉÖ¯û¹É-ºjÉÒ ªÉÖMÉ±ÉÉiÉÂ ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ ¥ÉÀÉ ºÉ¨ÉºiÉÉÆ ¨ÉÉxÉ´ÉVÉÉËiÉ ºÉÞ¹]ṍ ÉÉÊxÉÊiÉ ½èþxnù´ÉOÉxlÉÉ& =nÂùPÉÉä¹ÉªÉÎxiÉ * 

B´É¨Éä´É ¤ÉèÊ¤É±ÉÂ OÉxlÉä +Éb÷¨ÉÂ-<Ḉ ÉÂ, JÉÖ®úÉxÉÂ OÉxlÉä +ÉnùÉ¨ÉÖ-½þ´´ÉÉ xÉÉ¨xÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉÉè ºjÉÒ{ÉÖ¯û¹ÉÉè =¦ÉÉè ¨ÉÉxÉ´ÉVÉÉiÉä& Ê{ÉiÉ®úÉè 

<ÊiÉ ´ÉÌhÉiÉÉè * 

´ÉèÊnùEòOÉxlÉä¹ÉÖ "¨ÉÉªÉÉ" (+YÉÉxÉ¨ÉÂ) <ÊiÉ xÉÉ¨xÉÉ ´ÉÌhÉiÉ& Ê´É¹ÉªÉ&, ¤ÉèÊ¤É±ÉÂ, JÉÖ®úÉxÉÂ OÉxlÉuùªÉä 'ºÉÉiÉÉxÉÂ' °ü{ÉähÉ EòÊlÉiÉ& * 

¨ÉÉªÉÉ¤ÉrùÉ& VÉÒ´ÉÉ& xÉÉxÉÉÊ´ÉvÉ Eò¨ÉÉÇÊhÉ EÞòi´ÉÉ, iÉè& EÞòiÉÆ Eò¨ÉÇ¡ò±É¨ÉÂ +xÉÖ¦ÉÊ´ÉiÉÖÆ ºÉÆºÉÉ®úºÉÉMÉ®äú {ÉiÉxiÉÒÊiÉ ¨ÉÖhb÷EòÉä{ÉÊxÉ¹ÉÊnù 

´ÉÌhÉiÉ¨ÉÂ * ªÉlÉÉ - 

 

 "uùÉºÉÖ{ÉhÉÉÇ ºÉªÉÖVÉÉ ºÉJÉÉªÉÉ 

 ºÉ¨ÉÉxÉÆ ´ÉÞIÉÆ {ÉÊ®ú¹Éº´ÉVÉÉiÉä * 

 iÉªÉÉä®úxªÉ& Ê{É{{É±ÉÆ º´ÉÉuùkªÉ 

 xÉ¶xÉzÉxªÉÉä%Ê¦ÉSÉÉEò¶ÉÒÊiÉ **"
4
 <ÊiÉ * 
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(¨ÉÉªÉÉ) ´É¶ÉÆ´ÉnùÉè ¦ÉÚi´ÉÉ ¦ÉMÉ´ÉiÉÉ ÊxÉÊ¹ÉrùÉÊxÉ ´ÉÞIÉ¡ò±ÉÉÊxÉ ¦ÉIÉÊªÉi´ÉÉ iÉiEÞòiÉÆ 

Eò¨ÉÇ¡ò±É¨ÉxÉÖ¦ÉÊ´ÉiÉÖÆ VÉÒ´ÉÉè +ÉnùÉ¨ÉÂ-½þ´´ÉÉ =¦ÉÉè ¦ÉÚ±ÉÉäEòºÉÆºÉÉ®úºÉÉMÉ®äú 

{ÉÊiÉiÉ´ÉxiÉÉÊ´ÉÊiÉ ´ÉÌhÉiÉ¨ÉÂ * 

´ÉèÊnùEòOÉxlÉä¹ÉÖ {É®ú¥ÉÀÉ, ¤ÉèÊ¤É±ÉOÉxlÉä ªÉ½þÉä´ÉÉ, JÉÖ®úÉxÉÂ OÉxlÉä +±±ÉÉ½Âþ <ÊiÉ Ê¦ÉzÉ 

xÉÉ¨ÉÊ¦É& ´ªÉ´É¾þiÉÉ& iÉä¹ÉÉ¨ÉÂ =qäù¶ªÉÆ iÉÉ´ÉiÉÂ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ BEò B´É  

<ÊiÉ *  

ÊjÉ¹ÉÖ ¨ÉiÉOÉxlÉä¹ÉÖ |ÉÊiÉ{ÉÉÊnùiÉ ºÉÞ¹]äõ& ¨ÉÚ±ÉiÉk´ÉÆ vÉ¨ÉÇ¨ÉÉMÉÇ|É´ÉiÉÇxÉÆ, EÖò¨ÉÉMÉÇ{ÉÊ®úiªÉÉMÉ&, 

¨ÉÉªÉÉSUäônùxÉÆ, ÊxÉMÉÚfø{É®ú¨ÉÉi¨É iÉk´ÉÉ´ÉMÉiªÉÉ ¦ÉMÉ´ÉiÉ&  

ºÉÉªÉÖVªÉ|ÉÉÎ{iÉ¸SÉ * 

 

={ÉºÉÆ½þÉ®ú 

B´ÉÆ|ÉEòÉ®ú {ÉÊ®ú¶ÉÒ±ÉxÉäxÉ +ªÉ¨ÉjÉ ÊxÉ¹Eò¹ÉÇ& (ºÉÉ®ú&) - ÊjÉÊ´ÉvÉ¨ÉiÉÉÊxÉ xÉÉ¨É¨ÉÉjÉähÉè´É 

Ê¦ÉzÉÉxªÉÊ{É ºÉÚI¨É{ÉÊ®ú¶ÉÒ±ÉxÉäxÉ ´ÉätiÉä ªÉiÉÂ ºÉÞÎ¹]õiÉk´ÉºÉÉ®ú& BEò B´É, ºÉ B´É 

Ê´É·ÉEò±ªÉÉhÉÆ iÉxÉÉäÊiÉ, {É®ú¨ÉÉi¨ÉºÉÉªÉÖVªÉ ºÉÉvÉxÉÊ¨ÉÊiÉ* +iÉ& ºÉÞÎ¹]õºÉÆ¤ÉÎxvÉÊ´É¹ÉªÉä 

- 'BEò¶ÉÉJÉÉMÉiÉÆ {ÉÖ¹{ÉjÉªÉ¨ÉÂ' <ÊiÉ ´ÉHÖÆò ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ¨Éä´É * 

 

¡Öò]õxÉÉä]ÂõºÉ (+vÉººÉÚSÉÒ) 

1. pù& iÉèÊkÉ®úÒªÉÉä{ÉÊxÉ¹ÉnÂù - xÉÉ®úÉªÉhÉ|É¶xÉ¨ÉÂ XIII-5 

2. pù& Bible-Genesis I-2. 

3. pù& JÉÖ®úÉxÉÂ ¨ÉVÉÒnÂù - ¨ÉÉè±´ÉÒ ¨ÉÖ½þ¨¨ÉnÂù +¤nÖù±ÉÂ MÉ¡Úò®Âú (iÉä±ÉÖMÉÖ +xÉÖ́ ÉÉnùEò&) 

LVII-3. 

4. pù& ¨ÉÖhb÷EòÉä{ÉÊxÉ¹ÉnÂù III-1-1.

 

={ÉªÉÖHòOÉxlÉºÉÚSÉÒ  

1. Eòx½äþªÉÉ±ÉÉ±ÉÂ VÉÉäÊ¹É iÉèÊkÉ®úÒªÉÉä{ÉÊxÉ¹ÉnÂù SÉÉèJÉ¨¤ÉÉ+ÉäÊ®úªÉÆ]õÉÊ±ÉªÉÉ 1985 

(ºÉ¨ÉÚ±É ¶ÉÉRÂóEò®ú Ênù±±ÉÒ ¦ÉÉ¹ªÉ B´ÉÆ VªÉÉäÊiÉ Ê½þxnùÒ ]õÒEòÉºÉÊ½þiÉ¨ÉÂ) 

2. Bible ¤ÉèÊ¤É±É ºÉÉäºÉè]õÒ +É¡Âò <Îhb÷ªÉÉ, 1975 ¤ÉåMÉ±ÉÚ¯û 

3. ¨ÉÉè±´ÉÒ¨ÉÖ½þ¨¨ÉnÂù  JÉÖ®úÉxÉÂ ¨ÉVÉÒnÂù ½ÖþººÉÉÊ¨É ¤ÉÖÎCb÷{ÉÉä 1969 +¤nÖù±ÉÂ MÉ¡Úò®Âú 

(Vol :1, 2, & 3) ½èþnù®úÉ¤ÉÉnÂù (iÉä±ÉÖMÉÖ +xÉÖ´ÉÉnùEò&) 

4. MÉÉä{Énäù´ÉÂ ¨ÉÖhb÷EòÉä{ÉÊxÉ¹ÉkÉÖ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ¨ÉÖ 1981 (+ÉxwÉ]õÒEòÉiÉÉi{ÉªÉÇ 

EÚòÊSÉ{ÉÚÊb÷ ºÉÊ½þiÉ¨ÉÂ) MÉÖx]Úõ¯ûÊVÉ±±ÉÉ 

 

 

 

 


